
Polski 

Instrukcja obsługi dla "Sztuczna czaszka ozdobna" 

1. Użycie: 

• Produkt przeznaczony do dekoracji wnętrz, szczególnie na Halloween. Może być umieszczona na stole, półce lub 
jako część większej dekoracji. 

• Należy unikać uderzania i upuszczania czaszki, aby nie uszkodzić materiału.  

• Produkt nadaje się do użytku wewnętrznego. 

2. Pielęgnacja: 

• Do czyszczenia użyj suchej ściereczki lub delikatnie przetrzyj wilgotną ściereczką.  

• Unikaj silnych detergentów, które mogą uszkodzić materiał. 

• Czaszkę należy przechowywać w suchym i chłodnym miejscu. 

3. Utylizacja: 

• Produkt wykonany jest z materiałów nadających się do recyklingu. Po zakończeniu użytkowania należy go wyrzucić 

do odpowiednich pojemników do recyklingu. 

 

English 

User manual for "Artificial Decorative Skull" 

1. Usage: 

• The product is intended for indoor decoration, especially for Halloween. It can be placed on a table, shelf, or as 
part of a larger decoration. 

• Avoid hitting or dropping the skull to prevent material damage. 

• The product is designed for indoor use. 

2. Maintenance: 

• To clean, use a dry cloth or gently wipe with a damp cloth. 

• Avoid strong cleaning agents that may damage the material. 

• Store the skull in a dry and cool place. 

3. Disposal: 

• The product is made from recyclable materials. After use, please dispose of it in the appropriate recycling bins.  

 

Čeština 

Návod k použití pro "Umělá dekorativní lebka" 

1. Použití: 

• Produkt je určen pro dekoraci interiérů, zejména na Halloween. Lze ji umístit na stůl, polici nebo jako součást větší 

dekorace. 

• Vyhněte se úderům a pádu lebky, aby nedošlo k poškození materiálu. 

• Produkt je určen pouze pro vnitřní použití. 



2. Údržba: 

• Pro čištění použijte suchý hadřík nebo jemně otřete vlhkým hadříkem. 

• Vyhněte se použití silných čisticích prostředků, které mohou poškodit materiál. 

• Skladujte lebku na suchém a chladném místě. 

3. Likvidace: 

• Produkt je vyroben z recyklovatelných materiálů. Po použití ho prosím vyhoďte do odpovídajících nádob na 
recyklaci. 

 

Slovenčina 

Návod na použitie pre "Umelá dekoratívna lebka" 

1. Použitie: 

• Produkt je určený na dekoráciu interiéru, najmä na Halloween. Môže byť umiestnený na stôl, polici alebo ako 
súčasť väčšej dekorácie. 

• Vyhnite sa úderom a pádom lebky, aby nedošlo k poškodeniu materiálu. 

• Produkt je určený iba na vnútorné použitie. 

2. Údržba: 

• Na čistenie použite suchú handru alebo jemne utrite vlhkou handrou. 

• Vyhnite sa používaniu silných čistiacich prostriedkov, ktoré môžu poškodiť materiál.  

• Skladujte lebku na suchom a chladnom mieste. 

3. Likvidácia: 

• Produkt je vyrobený z recyklovateľných materiálov. Po použití ho prosím zahoďte do príslušných kontajnerov na 
recykláciu. 

 

Deutsch 

Bedienungsanleitung für "Künstlicher Dekorationsschädel" 

1. Verwendung: 

• Das Produkt ist für die Innenraumdekoration bestimmt, insbesondere für Halloween. Es kann auf einem Tisch, 
Regal oder als Teil einer größeren Dekoration platziert werden. 

• Vermeiden Sie es, den Schädel zu schlagen oder fallen zu lassen, um Materialschäden zu verhindern.  

• Das Produkt ist für den Innenbereich geeignet. 

2. Pflege: 

• Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch oder wischen Sie es vorsichtig mit einem feuchten Tuch ab.  

• Vermeiden Sie die Verwendung starker Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.  

• Lagern Sie den Schädel an einem trockenen und kühlen Ort. 

3. Entsorgung: 



• Das Produkt besteht aus recycelbaren Materialien. Entsorgen Sie es nach Gebrauch bitte in den entsprechenden 
Recyclingbehältern. 

 

Українська 

Інструкція з використання для "Штучна декоративна череп" 

1. Використання: 

• Продукт призначений для декорування інтер'єрів, особливо на Хелловін. Його можна поставити на стіл, 
полицю або використовувати як частину більшої декорації. 

• Уникайте ударів та падіння черепа, щоб уникнути пошкодження матеріалу.  

• Продукт призначений тільки для використання в приміщенні. 

2. Догляд: 

• Для очищення використовуйте суху тканину або обережно протріть вологим рушником.  

• Уникайте використання сильних мийних засобів, щоб не пошкодити матеріал. 

• Зберігайте череп у сухому та прохолодному місці. 

3. Утилізація: 

• Продукт виготовлений з матеріалів, що підлягають переробці. Після використання, будь ласка, викидайте 

його в відповідні контейнери для переробки. 

 

Română 

Manual de utilizare pentru "Cască decorativă artificială" 

1. Utilizare: 

• Produsul este destinat decorării interioarelor, în special pentru Halloween. Poate fi plasat pe masă, raft sau ca 

parte a unei decorațiuni mai mari. 

• Evitați lovirea sau căderea craniului pentru a preveni deteriorarea materialului.  

• Produsul este destinat doar pentru utilizare în interior. 

2. Întreținere: 

• Pentru curățare, utilizați o lavetă uscată sau ștergeți ușor cu o lavetă umedă.  

• Evitați utilizarea agenților de curățare puternici care ar putea deteriora materialul.  

• Păstrați craniul într-un loc uscat și răcoros. 

3. Eliminare: 

• Produsul este fabricat din materiale reciclabile. După utilizare, vă rugăm să îl aruncați în recipientele 
corespunzătoare pentru reciclare. 

 

Magyar 

Használati útmutató a "Műanyag dekoratív koponya" termékhez  

1. Használat: 



• A termék belső tér díszítésére szolgál, különösen Halloween alkalmával. Elhelyezhető asztalon, polcon, vagy egy 
nagyobb dekoráció részeként. 

• Kerülje el a koponya ütését vagy leejtését, hogy elkerülje a sérülést. 

• A termék kizárólag belső használatra alkalmas. 

2. Karbantartás: 

• A tisztításhoz használjon száraz ruhát, vagy finoman törölje le nedves ruhával.  

• Kerülje a túl erős tisztítószerek használatát, amelyek károsíthatják az anyagot.  

• Tárolja a koponyát száraz, hűvös helyen. 

3. Eltávolítás: 

• A termék újrahasznosítható anyagokból készült. Kérjük, használat után helyezze a megfelelő újrahasznosító 

tartályokba. 

 

Български 

Ръководство за употреба за "Изкуствена декоративна череп" 

1. Използване: 

• Продуктът е предназначен за декорация на интериора, особено за Хелоуин. Може да бъде поставен на 

маса, рафт или като част от по-голяма декорация. 

• Избягвайте удари или изпускане на черепа, за да предотвратите повреда на материала.  

• Продуктът е само за вътрешна употреба. 

2. Поддръжка: 

• За почистване използвайте суха кърпа или внимателно почистете с влажна кърпа.  

• Избягвайте използването на силни почистващи препарати, които могат да повредят материала.  

• Съхранявайте черепа на сухо и хладно място. 

3. Изхвърляне: 

• Продуктът е изработен от материали, които могат да бъдат рециклирани. След употреба, моля, го поставете 
в подходящите контейнери за рециклиране. 

 

Ελληνικά 

Εγχειρίδιο χρήσης για "Τεχνητό διακοσμητικό κρανίο" 

1. Χρήση: 

• Το προϊόν προορίζεται για διακόσμηση εσωτερικών χώρων, ειδικά για το Χάλοουιν. Μπορεί να τοποθετηθεί σε 
τραπέζι, ράφι ή ως μέρος μιας μεγαλύτερης διακόσμησης. 

• Αποφύγετε να χτυπήσετε ή να ρίξετε το κρανίο, προκειμένου να αποφευχθεί η ζημιά στο υλικό.  

• Το προϊόν προορίζεται μόνο για εσωτερική χρήση. 

2. Συντήρηση: 

• Για τον καθαρισμό, χρησιμοποιήστε ένα στεγνό πανί ή σκουπίστε απαλά με ένα υγρό πανί.  



• Αποφύγετε τη χρήση ισχυρών καθαριστικών ουσιών που ενδέχεται να βλάψουν το υλικό. 

• Αποθηκεύστε το κρανίο σε ξηρό και δροσερό μέρος. 

3. Απόρριψη: 

• Το προϊόν είναι κατασκευασμένο από ανακυκλώσιμα υλικά. Μετά τη χρήση, παρακαλούμε να το τοποθετήσετε 

στους κατάλληλους κάδους ανακύκλωσης. 

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija „Dirbtinis dekoratyvinis kaukolė“ 

1. Naudojimas: 

• Produktas skirtas interjero dekoravimui, ypač Helovinui. Galite jį pastatyti ant stalo, lentynos arba naudoti kaip dalį 

didesnės dekoracijos. 

• Venkite smūgių ir kritimo, kad išvengtumėte medžiagos pažeidimo. 

• Produktas skirtas tik vidiniam naudojimui. 

2. Priežiūra: 

• Valyti naudokite sausą šluostę arba atsargiai nuvalykite drėgnu skudurėliu.  

• Venkite stiprių valymo priemonių, kurios gali pažeisti medžiagą. 

• Laikykite kaukolę sausoje ir vėsioje vietoje. 

3. Utilizavimas: 

• Produktas pagamintas iš perdirbamų medžiagų. Po naudojimo, prašome jį mesti į atitinkamus perdirbimo 
konteinerius. 

 

Latviešu 

Lietošanas instrukcija "Mākslīgā dekoratīvā galvaskauss" 

1. Lietošana: 

• Produkts ir paredzēts iekštelpu dekorēšanai, īpaši Helovīna laikā. To var novietot uz galda, plaukta vai izmantot kā 
daļu no lielākas dekorācijas. 

• Izvairieties no galvaskausa triekšanas vai krišanas, lai novērstu materiāla bojājumus.  

• Produkts paredzēts tikai iekštelpu lietošanai. 

2. Apkopes instrukcija: 

• Tīrīšanai izmantojiet sausu drānu vai viegli notīriet ar mitru drānu.  

• Izvairieties no stipriem tīrīšanas līdzekļiem, kas var bojāt materiālu.  

• Uzglabājiet galvaskausu sausā un vēsā vietā. 

3. Iecelšana: 

• Produkts ir izgatavots no pārstrādājamiem materiāliem. Pēc lietošanas, lūdzu, iznīciniet to atbilstošos pārstrādes 
konteineros. 

 



Suomi 

Käyttöohje "Teko koristekallo" 

1. Käyttö: 

• Tuote on tarkoitettu sisustukseen, erityisesti Halloweenin aikaan. Sitä voidaan käyttää pöydällä, hyllyllä tai osana 
isompaa koristekokonaisuutta. 

• Vältä kallon lyömistä tai pudottamista, jotta materiaali ei vaurioidu.  

• Tuote on tarkoitettu vain sisäkäyttöön. 

2. Hoito: 

• Puhdistukseen käytä kuivaa liinaa tai pyyhi varovasti kostealla liinalla.  

• Vältä voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.  

• Säilytä kallo kuivassa ja viileässä paikassa. 

3. Hävittäminen: 

• Tuote on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Käytön jälkeen hävitä se asianmukaisiin kierrätysastioihin.  

 

Hrvatski 

Upute za upotrebu za "Umjetna ukrasna lubanja" 

1. Upotreba: 

• Proizvod je namijenjen za dekoraciju interijera, posebno za Halloween. Može se postaviti na stol, policu ili koristiti 
kao dio veće dekoracije. 

• Izbjegavajte udaranje ili padanje lubanje kako biste spriječili oštećenje materijala.  

• Proizvod je namijenjen samo za unutarnju upotrebu. 

2. Održavanje: 

• Za čišćenje koristite suho krpu ili nježno obrišite vlažnom krpom. 

• Izbjegavajte upotrebu jakih sredstava za čišćenje koja mogu oštetiti materijal.  

• Lubanju pohranite na suhom i hladnom mjestu. 

3. Odlaganje: 

• Proizvod je izrađen od materijala koji se mogu reciklirati. Nakon upotrebe, molimo da ga odložite u odgovarajuće 

kontejnere za reciklažu. 

 

Slovenščina 

Navodila za uporabo za "Umetna dekorativna lobanja" 

1. Uporaba: 

• Izdelek je namenjen za notranjo dekoracijo, še posebej za Halloween. Lahko ga postavite na mizo, polico ali kot del 

večje dekoracije. 

• Izogibajte se udarcem ali padcu lobanje, da preprečite poškodbe materiala.  

• Izdelek je namenjen samo za notranjo uporabo. 



2. Vzdrževanje: 

• Za čiščenje uporabite suho krpo ali nežno obrišite z vlažno krpo. 

• Izogibajte se uporabi močnih čistilnih sredstev, ki bi lahko poškodovala material.  

• Lobanjo shranite na suhem in hladnem mestu. 

3. Odstranjevanje: 

• Izdelek je izdelan iz reciklabilnih materialov. Po uporabi ga prosim odložite v ustrezne zabojnike za reciklažo.  

 

Français 

Mode d'emploi pour "Crâne décoratif artificiel" 

1. Utilisation: 

• Le produit est destiné à la décoration intérieure, en particulier pour Halloween. Il peut être placé sur une table, 

une étagère ou utilisé comme partie d'une décoration plus grande. 

• Évitez de frapper ou de faire tomber le crâne pour éviter d'endommager le matériau.  

• Le produit est destiné uniquement à un usage intérieur. 

2. Entretien: 

• Pour le nettoyage, utilisez un chiffon sec ou essuyez doucement avec un chiffon humide.  

• Évitez d'utiliser des produits de nettoyage puissants qui pourraient endommager le matériau.  

• Conservez le crâne dans un endroit sec et frais. 

3. Élimination: 

• Le produit est fabriqué à partir de matériaux recyclables. Après utilisation, veuillez le jeter dans les bacs de 
recyclage appropriés. 

 

Español 

Instrucciones de uso para "Calavera decorativa artificial" 

1. Uso: 

• El producto está destinado para decoración interior, especialmente en Halloween. Se puede colocar sobre una 
mesa, estante o como parte de una decoración más grande. 

• Evite golpear o dejar caer la calavera para prevenir daños en el material.  

• El producto es solo para uso interior. 

2. Mantenimiento: 

• Para la limpieza, utilice un paño seco o limpie suavemente con un paño húmedo.  

• Evite el uso de productos de limpieza fuertes que puedan dañar el material.  

• Guarde la calavera en un lugar seco y fresco. 

3. Eliminación: 



• El producto está fabricado con materiales reciclables. Después de su uso, por favor, deséchelo en los contenedores 
de reciclaje correspondientes. 

 

Svenska 

Bruksanvisning för "Dekorativ konstgjord skalle" 

1. Användning: 

• Produkten är avsedd för inredning, särskilt för Halloween. Den kan placeras på ett bord, hylla eller användas som 
en del av en större dekoration. 

• Undvik att slå eller tappa ner skallen för att undvika skador på materialet.  

• Produkten är endast för inomhusbruk. 

2. Underhåll: 

• För rengöring, använd en torr trasa eller torka försiktigt med en fuktig trasa.  

• Undvik att använda starka rengöringsmedel som kan skada materialet.  

• Förvara skallen på en torr och sval plats. 

3. Borttagning: 

• Produkten är tillverkad av återvinningsbara material. Efter användning, vänligen släng den i de lämpliga 

återvinningsbehållarna. 

 

Português 

Manual de instruções para "Cráneo decorativo artificial" 

1. Uso: 

• O produto é destinado à decoração de interiores, especialmente para o Halloween. Pode ser colocado em uma 

mesa, prateleira ou utilizado como parte de uma decoração maior. 

• Evite bater ou deixar cair o crânio para evitar danos ao material. 

• O produto é apenas para uso interno. 

2. Manutenção: 

• Para limpeza, use um pano seco ou limpe suavemente com um pano úmido.  

• Evite o uso de produtos de limpeza fortes que possam danificar o material.  

• Guarde o crânio em um local seco e fresco. 

3. Descarte: 

• O produto é feito de materiais recicláveis. Após o uso, por favor, descarte-o nos recipientes de reciclagem 
apropriados. 

 

Nederlands 

Gebruiksaanwijzing voor "Kunststof decoratieve schedel" 

1. Gebruik: 



• Het product is bedoeld voor binnendecoratie, vooral voor Halloween. Het kan op een tafel, plank of als onderdeel 
van een grotere decoratie worden geplaatst. 

• Vermijd het slaan of laten vallen van de schedel om schade aan het materiaal te voorkomen.  

• Het product is alleen voor binnengebruik. 

2. Onderhoud: 

• Voor reiniging kunt u een droge doek gebruiken of voorzichtig afnemen met een vochtige doek.  

• Vermijd het gebruik van krachtige reinigingsmiddelen die het materiaal kunnen beschadigen.  

• Bewaar de schedel op een droge en koele plaats. 

3. Verwijdering: 

• Het product is gemaakt van recyclebare materialen. Na gebruik kunt u het in de juiste recyclingcontainers 

plaatsen. 

 

Italiano 

Istruzioni per l'uso per "Teschio decorativo artificiale" 

1. Utilizzo: 

• Il prodotto è destinato alla decorazione degli interni, in particolare per Halloween. Può essere posizionato su una 

tavola, uno scaffale o utilizzato come parte di una decorazione più grande.  

• Evitare di colpire o far cadere il teschio per prevenire danni al materiale.  

• Il prodotto è destinato esclusivamente a uso interno. 

2. Manutenzione: 

• Per la pulizia, utilizzare un panno asciutto o pulire delicatamente con un panno umido.  

• Evitare l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.  

• Conservare il teschio in un luogo asciutto e fresco. 

3. Smaltimento: 

• Il prodotto è realizzato con materiali riciclabili. Dopo l'uso, si prega di smaltirlo nei contenitori per il riciclaggio 
appropriati. 

 


